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+ + + Загальна Інформація + + + 

 

Свята Літургія – щонеділі і по святах о год. 9:30 рано  
Вечірня – щосуботи о год. 17:00, і напередодні великих свят о год. 18:30 (якщо не 
зазначено інше на нашому сайті).  
Он-лайн трансляції наших Богослужінь відбуваються кожної  неділі і на нашому 
YouTube каналі. Можна приєднатися до наших трансляцій через це посилання: 
https://www.youtube.com/c/stjohnoshawa 
Сповідь і Причастя. Всі благочестиві Православні Християни повинні приступити до 
Свв. Тайн Сповіді і Причастя якнайчастіше. Запрошуємо вірних сповідатися або перед 
Божественними Літургіями чи в суботу, чи в неділю, або перед чи після вечірні у 
суботу вечером.  
Пастирські Візити. Якщо Ви, чи хтось із Вашої родини чи знайомих не може приїхати 
до церкви сповідатися і причащатися через вік або слабкість, просимо Вас повідомити 
о. Петра і він з радістю відвідає будь-кого  із парафіян у хаті, домі опіки, чи в лікарні, 
щоб сповідати і причащати їх. 
Подавання Записок “За Здоров’я” і “За Упокій”. Ви завжди можете подати записки з 
іменами ваших родичів і помолитись за їх здоров’я і благополуччя, чи за упокій 
померлих, під час Літургії. Запишіть імена і передайте до Вівтаря перед Літургією для 
попереднього поминання імен спочатку на Проскомидії а потім і на Літургії.  
Церковні Треби. Ви завжди можете замовити Треби: Молебні, Панахиди, Освячення, 
Хрещення, Вінчання, Похорон тощо, попередньо домовившись із священиком про час і 
місце. Якщо вам потрібна додаткова інформація відносно Церковних Треб і їх 
призначення, звертайтесь до настоятеля за поясненнями.      
Спаси Вас, Господи! 
 

 + + + General Information + + +  
 

The Divine Liturgy is served on Sundays and on Feast Days at 9:30 AM  
Vespers are served at 5:00 PM on Saturdays and at 6:30 PM on the eve оf feasts (unless 
otherwise stated on our website). 
Our Liturgical services are live streamed over the internet ( YouTube ) on Sundays and on the 
days of feasts. Please visit our parish YouTube channel to watch our live streamed or 
previously recorded services at: https://www.youtube.com/c/stjohnoshawa 
Confession and Communion. All pious Orthodox Christians should approach the Holy 
Mysteries of Confession and Holy Communion regularly and often. Confession is available 
before all Liturgies, as well as on Saturday evening after Vespers.  
Pastoral Visits. If you, or someone you know, cannot come to Church for confession or 
communion due to age or infirmity, please inform Fr. Petro. He will gladly visit anyone in 
their home, nursing home, or in hospital in order to confess and commune them. Please speak 
to him directly, call, or e-mail him to arrange a mutually convenient time. 
Prayers “For Health” and “For Repose”. You can always request the church prayers for 
health or for the repose of the departed by writing down their names and passing this list to 
the Altar before Liturgy for commemoration at the Proskomedia and during the Liturgy.  
Special Services. In times of special needs you can always request special services, such as: 
Service of Thanksgiving; Requiem/Panakhyda for the departed; Blessings; Baptism; 
Wedding; Funeral; and other services by appointment with your parish priest. For additional 
information regarding Special Church Services and what they are for, please contact your 
parish priest.        
May the Lord save you! 
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MEMBERSHIP UPDATE: INCREASE TO ANNUAL FEES 

Unfortunately, the costs for church membership continue to rise.  To cover the costs of the fees our 
parish is being charged, as outlined below – we are increasing 2026 fees to: 

Individual member: from $200 to $220                                                                                                                                      
Family member: from $400 to $440 

This is a result of: 

●​ UOCC (which includes a fee for St. Andrew’s College) fees increasing by $10 to: $183 

●​ Eastern Eparchy fee which increased dramatically last year, we hope remains as: $30 

This translates to a total of our direct costs being: $213 per adult member.  In previous years, we 
have lost money as a result of increases taking place and not passing them down to our members, 
but can no longer fund membership costs. We will use the $7 difference to support our parish 
operations. 

We appreciate your membership, which supports your active role in voting in the AGM meetings and 
taking part in our Parish Council etc. Your membership is truly valued.  

We’ve shared this information with you early, so that when you are renewing your annual 
membership at the end of the year/beginning of 2026 – you are aware of the changes, and rationale 
approved by our Parish Council. 

If you have any questions or concerns, please reach out to me or any of our Parish Council members. 

Thank you, 

Natalka Zuidema 

Nat.zuidema@gmail.com 
 

ОНОВЛЕННЯ ЧЛЕНСТВА: ПІДВИЩЕННЯ РІЧНИХ ВНЕСКІВ 

На жаль, витрати на членство в Церкві продовжують зростати. Щоб покрити витрати за 
внесками, які наша парафія зобов’язана сплачувати (як зазначено нижче), ми змушені 
підвищити річні внески у 2026 році до:   

                                                                                                                                                                                 
Індивідуальний член: з $200 до $220​
Сімейне членство: з $400 до $440​
 

Це викликано тим, що: 

●​ внесок до УПЦК (включно з пожертвою для Колегії св. Андрія) зросіс на $10, і є: 
$183;​
 

●​ єпархіальний внесок, який різко зріс минулого року, сподіваємось залишиться: 
$30.​
 

Таким чином, загальні наші прямі витрати становлять: $213 за кожного дорослого члена. 
У попередні роки наша парафія несла збитки через підвищення внесків, які не 
передавалися далі нашим членам, але тепер ми більше не можемо покривати ці 
витрати. Різниця у $7 залишатиметься для підтримки діяльності парафії. 
Ми цінуємо ваше членство, яке дає можливість активно брати участь у житті парафії: 
голосувати на річних зборах, працювати в Парафіяльній раді тощо. Ваше членство є 
справді важливим і цінним. 

Ми повідомляємо вас завчасно, щоб під час поновлення вашого щорічного членства 
наприкінці року чи на початку 2026 року ви були ознайомлені з цими змінами та з 
обґрунтуванням, яке було затверджене нашою Парафіяльною радою. 

Якщо у вас є будь-які запитання чи зауваження, просимо звертатися до мене або до 
будь-кого з членів Парафіяльної ради. 

Дякую,​
 Наталка Зуйдема​
 Nat.zuidema@gmail.com 
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Дружнє нагадування для усіх—просимо 
записуватися у церковній канцелярії і 

організовувати Співдружжя!  
Правила Недільного Співдружжя 

(Співдружжя—товариська зустріч після Літургії) 
 

﻿﻿﻿1. Оберіть дату та підберіть команду для себе. 
2. Реєстраційний аркуш знаходиться в офісі церкви біля головного входу. 
﻿﻿3. Координатор співдружжя мусить подбати про те, щоб зал був 
доступний, і повідомити настоятеля, щоб він оголосив про це в церкві та 
додав оголошення до Благовісника. 
﻿﻿﻿4. Що стосується кухонного приладдя та посуду: координатор повинен 
переконатися, що на кухні в залі є базові речі, необхідні для проведення 
перекуски, і за потреби повідомити сестринству, що потрібно. 
﻿﻿﻿5. Усі відвідувачі церкви запрошуються на зустріч після Літургії. Особа, 
яка спонсорує зустріч (співдружжя), несе відповідальність за постачання 
легкої закуски/обіду для тих, хто відвідує церковну службу. 
﻿﻿﻿6. Наведені нижче кроки окреслюють протоколи, яких слід якомога 
точніше дотримуватися, коли ви збираєтеся стати тим, хто буде 
проводити співдружжя. 
7. Оформлення залу. Команда “Співдружжя” повинна забезпечити 
підготовку залу до дня співдружжя. 
8. Приготування їжі. Це можна зробити в кухні церковного залу або вдома. 
9. ﻿﻿﻿Продаж залишків їжі. Будь-який продаж залишків їжі від співдружжя має 
йти в кошик для пожертвувань, для допомоги на постачання продуктів 
харчування для церковних подій. 
﻿﻿﻿10. Прибирання та порядок. Оскільки це церковна подія, ми будемо вдячні 
за будь-яку допомогу, але зрештою відповідальність залишити зал у тому 
вигляді, в якому він був перед співдружжям, лежить на спонсорі 
співдружжя. 
﻿﻿﻿﻿11. Пожертви та витрати. Усі пожертвувані кошти за вирахуванням 
будь-яких витрат (з квитанціями) мають бути передані до церкви.  
 
 

Примітка: Участь у цій діяльності не дає права на повернення 
податку. 
 



 
A friendly reminder to all — please register at the 

church office and help organize Fellowships! 

Sunday Fellowship Guidelines 
1.​ ﻿﻿﻿Choose a date & choose a team. 
2.​ ﻿﻿﻿The sign up sheet is located in the church office by the main 

entrance. 
3.​ ﻿﻿﻿The Fellowship co-ordinator will ensure that the Hall is available 

and notify Father to announce it in church and add it to the monthly 
bulletin. 

4.​ ﻿﻿﻿For Fellowship supplies, the co-ordinator is to ensure the hall 
kitchen has the basic supplies necessary to hold Fellowship and if 
need be, inform the sisterhood what is needed. 

5.​ ﻿﻿﻿All church attendees are invited to a Fellowship gathering. The 
person or persons sponsoring the Fellowship is/are responsible for 
supplying a light snack / lunch for those who are attending the 
church service. 

6.​ ﻿﻿﻿The following steps outline the protocols that should be adhered to 
as closely as possible when volunteering to hold a fellowship. 

7.​ ﻿﻿﻿Hall Set up. The Fellowship team is to ensure the hall is set up for 
the day of Fellowship. 

8.​ ﻿﻿﻿Preparation of food. This can be done in the hall kitchen or at home. 
9.​ ﻿﻿﻿﻿Sale of leftover food. Any sale of leftover food from the fellowship 

is to go into the donation basket to help offset the cost of food 
supplies. 

10.​ ﻿﻿Clean up & Tidy. Since this is a church event all help is 
appreciated, but ultimately the responsibility to leave the hall as it 
was found lies with the Fellowship sponsor. 

11.​ ﻿﻿﻿﻿Donations and Costs. All donated funds minus any expenses 
(with receipts) are to be donated to the church.  

Note: Participation in this activity does not constitute a tax refund. 

 



ЖОВТЕНЬ 2025 РОЗКЛАД БОГОСЛУЖІНЬ 
 УКРАЇНСЬКА ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА СВ. ІВАНА ХРЕСТИТЕЛЯ 

 

31 Bloor St. East, Oshawa, ON, L1H 3L9 (тел. 905-433-5577) 
 

Неділя Понеділок Вівторок Середа Четвер П'ятниця Субота 

28 вер  

16 нд. після 
П'ятидесятниці 

9:30 Божественна Літургія* 

29 вер  30 вер  1 жовт Покрова  
Богородиці 

9:30 Літургія 

19:00-20:00 Зустріч 
групи вивчення 
Біблії в 
парафіяльній залі 
Піст 

2 жовт  

18:00 Репетиція 
хору – 
парафіяльна 
зала 

3 жовт  

 

 

 

Піст 

4 жовт  

 

 

 

17:00 Велика Вечірня 

5  

17 нд. після 
П'ятидесятниці 

9:30 Божественна Літургія 
і Молебень*. 
Сестринський обід. 

6  

19:00 – 
засідання 
парафіяльної 
ради ZOOM 

7  

9:30 - Зустріч 
сестринства 
парафіяльна 
зала 

8  

19:00-20:00 Зустріч 
групи вивчення 
Біблії в 
парафіяльній залі 

Піст 

9  

18:00 Репетиція 
хору – 
парафіяльна 
зала 

10  

 

 

Піст 

11  

 

 

17:00 Велика Вечірня 

12  

18 нд. після 
П'ятидесятниці 

9:30 Божественна Літургія* 

& Панахида 

13  14  15  

19:00-20:00 Зустріч 
групи вивчення 
Біблії в 
парафіяльній залі 

Піст 

16  

18:00 Репетиція 
хору – 
парафіяльна 
зала 

17  

 

 

Піст 

18  

 

 

17:00 Велика вечірня 

19  

19 нд. після 
П'ятидесятниці 

9:30 Божественна Літургія* 

20  21  22  

19:00-20:00 Зустріч 
групи вивчення 
Біблії в 
парафіяльній залі 

Піст 

23  

18:00 Репетиція 
хору – 
парафіяльна 
зала 

24  

 

 

 

Піст 

25  

Дмитрівська 
задушна субота 

9:30AM Divine Liturgy 
& Panakhyda 

Без Вечірні! 

26  

20 нд. після 
П'ятидесятниці 

Великомученика Димитрія 

9:00!!!! Божественна 
Літургія* 

27  28  29  

19:00-20:00 Зустріч 
групи вивчення 
Біблії в 
парафіяльній залі 

Піст 

30  

18:00 Репетиція 
хору – 
парафіяльна 
зала 

31  

З'їзд Сх. 
Єпархії-Дмитрі
вська Церква, 
Етобіко 

Піст 

1 листопада  

З'їзд Східної Єпархії 

Церква Св. Димитрія, 
Етобіко 

Без Вечірні! 

 

Будь ласка, зверніться до Тижневого Благовісника  щодо змін у розкладі 
богослужінь. 
Служби, позначені зірочкою (*), транслюватимуться в прямому ефірі (зазвичай по 
неділях). 

Парафіяльна веб-сторінка: www.stjohnoshawa.org 
 

http://www.stjohnoshawa.org


OCTOBER 2025 LITURGICAL SCHEDULE   
 

ST. JOHN THE BAPTIST UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH  
 

31 Bloor St. East, Oshawa, ON, L1H 3L9 (ph. 905-433-5577) 
 

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday 

Sep 28  

16th Sun. after Pentecost 

9:30AM Divine Liturgy* 

Sep 29  Sep 30  Oct 1 Protection of 
the Theotokos 

9:30 AM  Liturgy 

7:00 PM-8:00 PM 
Bible Study Group 
Meeting at the 
Parish Hall                 
Fast 

Oct 2  

6:00 PM Choir 
rehearsal - 
Parish hall 

Oct 3  

 

 

 
Fast 

Oct 4  

 

 

 

5:00PM Great Vespers 

5  

17th Sun. after Pentecost 

9:30AM Divine Liturgy & 
Moleben*.  

Sisterhood Luncheon. 

6  

7:00 PM - 
Parish Council 
ZOOM meeting 

7  

9:30 AM - 
Sisterhood 
meeting - 
Parish Hall 

8  

7:00 PM-8:00 PM 
Bible Study Group 
Meeting at the 
Parish Hall 

Fast 

9  

6:00 PM Choir 
rehearsal - 
Parish hall 

10  

 

 

Fast 

11  

5:00PM Great Vespers 

12  

18th Sun. after Pentecost 

9:30AM Divine Liturgy* & 
Panakhyda 

13  14  15  

7:00 PM-8:00 PM 
Bible Study Group 
Meeting at the 
Parish Hall 

Fast 

16  

6:00 PM Choir 
rehearsal - 
Parish hall 

17  

 

 

Fast 

18  

5:00PM Great Vespers 

19  

19th Sun. after Pentecost 

9:30AM Divine Liturgy* 

20  21  22  

7:00 PM-8:00 PM 
Bible Study Group 
Meeting at the 
Parish Hall 

Fast 

23  

6:00 PM Choir 
rehearsal - 
Parish hall 

24  

 

 

 

Fast 

25  

St. Demetrius Soul 
Saturday 

9:30AM Divine Liturgy 
& Panakhyda 

No Vespers! 

26  

20th Sun. after Pentecost 

Great Martyr Demetrius 

9:00AM!!!! Divine Liturgy* 

27  28  29  

7:00 PM-8:00 PM 
Bible Study Group 
Meeting at the 
Parish Hall 

 

Fast 

30  

6:00 PM Choir 
rehearsal - 
Parish hall 

31  

Eastern 
Eparchy 
Council 

St. Demetrius 
Church 

Fast 

Nov 1  

Eastern Eparchy 
Council 

St. Demetrius Church, 
Etobicoke 

No Vespers! 

Please consult the Sunday Bulletin for changes to the monthly calendar.      

The Services marked with an asterisk (*) will be live streamed (usually on Sundays).  
Parish website: www.stjohnoshawa.org 
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Типікон (Устав) на НЕДІЛЮ, 5-го жовтня 2025 
17-та неділя після Пʼятдесятниці.  Глас 8-й. 
 

Поминаємо: Прпп. Даміана, пресвіт., цілителя (1071), Єремії (бл.1070) і Матфея 
(бл. 1085) прозорливих, Києво-Печерських, в Ближніх печерах. Мц. Харитини 
(304). Сщмч. Діонісія, єп. Олександрійського (264 - 265). Мц. Мамелхви Перської (бл. 
344). Прп. Григорія Хандзойського (861, Груз.). 
 

Служба з Доброго Пастиря 2013 року:(ст. 372-373 - Воскресний Голос 8-й; ст. 376-377 
- Храму Івана Хрестителя; ст. 396-397 - Преподобним Отцям Києво-Печерським). 
 

НА ЧАСАХ: тропар воскресний. «Слава» - тропар преподобних; кондак воскресний і 
преподобних поперемінно. 

НА ЛІТУРГІЇ:                                   Літургія Іоана Золотоустого 
 

                                                           Антифони - Зображальні (Звичайні) 
 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
 

На вході - “Прийдіть поклонімось… що Воскрес із мертвих…” 
 

Після входу - тропарі та кондаки:   
 

У храмі Господньому - тропар воскресний, тропар преподобних. «Слава» - кондак 
преподобних, «І нині» - кондак воскресний. 
 

У храмі Богородиці - тропар воскресний, тропар храму, тропар преподобних; 
кондак воскресний. «Слава» - кондак преподобних, «І нині» - кондак храму. 
 

У храмі святого - тропар воскресний, тропар храму, тропар преподобних; кондак 
воскресний, кондак храму. «Слава» - кондак преподобних, «I нині» - «Заступнице 
християн...». 

 

Прокімен, алилуарій і Причасний - воскресний. 
 

Апостол і Євангеліє: дня. 
 

2 Кор., 182 зач., VI, 16 - VII, 1.                      
Мф., 62 зач., XV, 21-28.        
 
Примітка: Після Заамвонної молитви і молитви за Україну: 
Хор - « Нехай буде благословенне…». 
Священик - « Благословення Господнє на вас…» 
Хор - «Амінь!» 
І тоді з ст. 716 ( Д. П. - Молебень ) 
Священик: « Бог Господь і зʼявився нам…», і так до кінця.            
 

Відпуст: недільний 
 

Після Відпусту - Многоліття членкиням Парафіяльного Сестринства.  

 



Typikon (Order of Services) for SUNDAY, October 5, 2025​
 17th Sunday after Pentecost. Tone 8. 

Commemorations: Venerables Damian the Presbyter, healer (1071), Jeremiah (c. 
1070), and Matthew (c. 1085) the Clairvoyants, of the Near Caves of Kyiv. Martyr 
Charitina (304). Hieromartyr Dionysius, Bishop of Alexandria (264–265). Martyr Mamelkha of 
Persia (c. 344). Venerable Gregory of Khandzta (861, Georgian). 

Good Shepherd 2013: (pp. 370–371 – Resurrectional Tone 7; pp. 376–377 – Temple of St. 
John the Baptist; pp. 396–397 – Venerable Fathers of the Kyivan Caves). 

At the Hours: Resurrectional Troparion. “Glory” – Troparion of the Venerable Fathers. 
Kontakion of the Resurrection and of the Venerable Fathers alternately. 

At the Divine Liturgy               Liturgy of St. John Chrysostom 

                                                                       Antiphons – Typical (Usual). 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

At the Entrance:     “Come, let us worship… Who rose from the dead…” 

After the Entrance – Troparia and Kontakia: 

●​ In a Temple of the Lord: Resurrectional Troparion, Troparion of the Venerable 
Fathers. “Glory” – Kontakion of the Venerable Fathers. “Both now” – Resurrectional 
Kontakion. 

●​ In a Temple of the Theotokos: Resurrectional Troparion, Troparion of the Temple, 
Troparion of the Venerable Fathers. Resurrectional Kontakion. “Glory” – Kontakion of 
the Venerable Fathers. “Both now” – Kontakion of the Temple. 

●​ In a Temple of a Saint: Resurrectional Troparion, Troparion of the Temple, Troparion 
of the Venerable Fathers. Resurrectional Kontakion, Kontakion of the Temple. “Glory” 
– Kontakion of the Venerable Fathers. “Both now” – “O Protection of Christians…” 

Prokeimenon, Alleluia, and Communion Hymn: of the Resurrection. 

Epistle and Gospel: of the day. 

2 Corinthians 6:16–7:1 (pericope 182).           Matthew 15:21–28 (pericope 62). 

Note: After the Prayer behind the Ambon and the Prayer for Ukraine:​
Choir – “Let the name of the Lord be blessed…”​
Priest – “The blessing of the Lord be upon you…”​
Choir – “Amen!”                                                                                                                                             
Then from p. 716 (Moleben):​
Priest: “God is the Lord and has revealed Himself to us…”, and so to the end.  

Dismissal: Sunday.                                                                                                                                               
After the Dismissal – Many Years to the members of the Parish Sisterhood. 



Читання Святого Письма у неділю, 5-го жовтня 2025 р.Б. 

Матвія 15:21-28   

 21 І, вийшовши звідти, Ісус відійшов у землі ти́рські й сидо́нські. 

 22 І ось жінка одна ханане́янка, із тих околиць прийшовши, заголосила до 
Нього й сказала: „Змилуйся надо мною, Господи, Сину Давидів, — де́мон 
тяжко дочку́ мою мучить!“ 

 23 А Він їй не казав ані слова. Тоді учні Його, підійшовши, благали Його та 
казали: „Відпусти її, бо кричить услід за нами!“ 

 24 А Він відповів і сказав: „Я по́сланий тільки до овечок загинулих дому 
Ізраїлевого“. 

 25 А вона, підійшовши, уклонилась Йому та й сказала: „Господи, допоможи 
мені!“ 

 26 А Він відповів і сказав: „Не годи́ться взяти хліб у дітей, і кинути щеня́там“. 

 27 Вона ж відказала: „Так, Господи! Але ж і щеня́та їдять ті кришки́, що 
спадають зо сто́лу їхніх панів“. 

 28 Тоді відповів і сказав їй Ісус: „О жінко, твоя віра велика, — нехай буде 
тобі, я́к ти хочеш“!  І тієї години дочка́ її ви́дужала. 
 

Scripture Reading on Sunday, October 5th, 2025 A.D. 
Matthew 15:21-28 

21 Then Jesus went out from there and departed to the region of Tyre and Sidon.  

22 And behold, a woman of Canaan came from that region and cried out to Him, 
saying, “Have mercy on me, O Lord, Son of David! My daughter is severely 
demon-possessed.” 23 But He answered her not a word. And His disciples came and 
urged Him, saying, “Send her away, for she cries out after us.” 

24 But He answered and said, “I was not sent except to the lost sheep of the house 
of Israel.” 

25 Then she came and worshiped Him, saying, “Lord, help me!” 

26 But He answered and said, “It is not good to take the children’s bread and throw it 
to the little dogs.” 

27 And she said, “Yes, Lord, yet even the little dogs eat the crumbs which fall from 
their masters’ table.”    

28 Then Jesus answered and said to her, “O woman, great is your faith! Let it be to 
you as you desire.” And her daughter was healed from that very hour. 



У ім'я Отця, і Сина, І Святого Духа! 
Дорогі Браття і Сестри у Христі, 

Сьогодні, у Євангелії від Матвія (15:21-28) ми бачимо жінку хананеянку, яка 
приходить до Ісуса, благаючи Його оздоровити її доньку. Ісус на перший погляд 
відповідає їй відмовою, але ця жінка не відступає. Вона виявляє глибоку віру та покору, 
говорячи: "Так, Господи, але й собаки їдять крихти, які випадають зі столу їх 
господарів." Ісус вражений її вірою і оздоровлює її доньку. Ця історія нагадує нам, що 
навіть коли здається, що Бог не відповідає на наші молитви, ми повинні залишатися 
вірними і покірними Йому завжди і в усьому!. 

Ця історія нагадує нам про важливість віри та наполегливості у наших молитвах. 
Ми часто можемо зустрічати випробування та перешкоди на нашому духовному шляху, 
але ми повинні надіятись на Бога та залишатися вірними, навіть коли здається, що 
відповіді не приходять дуже довго. 

Інша важлива думка цієї історії полягає в тому, що Божа благодать і любов 
можуть бути доступні всім, незалежно від національності чи статусу. Ця жінка була не 
єврейкою, але її віра здобула визнання Ісуса. Це нагадує нам, що Божа любов відкрита 
для всіх, хто шукає Його і вірить в Нього. 

Отже, нехай ця історія стане нагадуванням для нас про важливість віри, 
наполегливості та відкритості перед Божою благодаттю. Нехай вона надихає нас жити з 
вірою та надією у серцях наших повсякденних життів. 

Також нехай ці слова Ісуса будуть для нас високою нагородою. Нехай вони 
надихають нас бути послушними, покірними і відданими Його слугами, готовими нести 
свій хрест і слідувати за Ним, бо тільки так ми знайдемо вічне життя у Божому Царстві. 
Амінь!    Христос посеред нас. 

++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
 

In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit! 
Dear Brothers and Sisters in Christ, 

Today, in the Gospel according to Matthew (15:21–28), we see a Canaanite woman 
who comes to Jesus, begging Him to heal her daughter. At first, Jesus seems to respond 
with a refusal, but this woman does not give up. She shows deep faith and humility, saying: 
“Yes, Lord, yet even the dogs eat the crumbs that fall from their masters’ table.” Jesus is 
moved by her faith and heals her daughter. This story reminds us that even when it seems 
that God does not answer our prayers, we must remain faithful and humble before 
Him—always and in everything! 

This story reminds us of the importance of faith and persistence in our prayers. We 
often encounter trials and obstacles on our spiritual path, but we must trust in God and 
remain steadfast, even when it seems that answers are delayed for a long time. 

Another important lesson of this story is that God’s grace and love can be available 
to all, regardless of nationality or status. This woman was not a Jew, yet her faith was 
acknowledged by Jesus. This reminds us that God’s love is open to all who seek Him and 
believe in Him. 

Therefore, let this story be a reminder for us of the importance of faith, perseverance, 
and openness to God’s grace. May it inspire us to live with faith and hope in our hearts in our 
daily lives. 

And let these words of Jesus be for us a great reward. May they encourage us to be 
obedient, humble, and devoted servants of His, ready to carry our cross and follow Him—for 
only in this way will we find eternal life in God’s Kingdom.   Amen!  Christ is in our midst. 



ЩИРО ДЯКУЄМО 
 
Дякуємо всім Вам за Вашу молитовну, моральну, і фінансову підтримку.  Якщо Ви не 
робите Ваші грошові пожертви на парафіяльні потреби через PAR («Заздалегідь 
Одобрені Пожертви») Ви можете зробити Ваші пожертви через   "Donate Now" кнопку 
на першій сторінці  нашого веб-сайту     (www.stjohnoshawa.org), або відправити нам 
пожертву звичайною поштою.  Дякуємо заздалегідь за Ваше розуміння й щедру 
підтримку - і молитовну, і моральну, і фінансову.  
 
!!!Фінансове Утримання Парафії. Успішні парафіяльні громади досягають 
фінансового здоров’я не тільки через продаж вареників чи винаймання залів, але через 
те, що їхні прихожани щиросердно жертвують кошти. Заохочуємо всіх парафіян і 
прихожан жертвувати еквівалент однієї години роботи тижнево—тобто, 2.5% 
загального прибутку—нашій рідній парафії. Ця просьба не звернена до убогих. Якщо 
Ваш загальний прибуток не є дуже малим, просимо Вас жертвувати любим зручним 
для Вас способом нашій рідній парафії. Віддаймо частину того, що Бог нам дав, Йому 
на славу!  
 
Якщо хтось має будь-яку особливу потребу дзвоніть до парафіяльного офісу за 
номером телефону 905-433-5577 щоби поговорити з отцем або залишити повідомлення.  

Спаси Вас Господи! 

 
 

A HEARTFELT GRATITUDE 

We thank all of you for your prayerful support.  If you do not offer your financial support to 
the parish by means of our PAR (Pre-Authorized Remittance) program, you can make your 
donations through our web-site (www.stjohnoshawa.org) by using the “Donate Now”, or by 
sending your donations through the mail. We thank you in advance for your understanding 
and support - prayerful, moral, and financial.  

!!!Successful religious communities are financially healthy not only because of hall rentals 
or perogy sales, but also because of sacrificial giving. We encourage all our parishioners and 
adherents to commit to donating one hour of work per 40 hour work week—2.5% of their 
annual gross income—to the parish. Unless your income is near or below the poverty line, 
please donate to our beloved parish. We encourage our parishioners to submit their donations 
using any method convenient to them. Let us honour God by giving back to Him a portion of 
what He has given to us!  
 
If anyone has any particular need please do not hesitate to call the office at 905-433-5577 to 
speak with Father or leave a message.      

May God bless You all! 
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«Заздалегідь Одобрені Пожертви» (PAR)  
 

Допоможіть своїй церкві, приєднавшись до попередньо авторизованих  
платежів (PAR).  
Для вашої зручності та підтримки вашої церкви постійною та послідовною 
підтримкою, БУДЬ ЛАСКА, розгляньте можливість приєднатися до нашої 
програми PAR. 
 
Чому? 
1. Це легко – вам не потрібно пам’ятати про щотижневу пожертву! І якщо ви 
пропустите неділю, ви все одно робитимете внесок у добробут нашої парафії. 
 
2. Зручно – процес реєстрації простий. Форма проста, і нам потрібна лише 
форма VOID, щоб почати процес. Ви можете вирішити (і змінити) суму, яку 
хочете пожертвувати щотижня. Мінімумів немає. 
 
Навіть коли ви не в церкві, все ще є регулярні поточні витрати, необхідні 
для підтримки нашої парафії. І лише через регулярність ми можемо 
переконатися, що церква буде тут для всіх нас у майбутньому. 
 
 

 “Pre-Authorized Remittance” (PAR)  
 
Help your church by joining pre-authorized (PAR) payments.  
For your convenience and to support your church with ongoing and consistent 
support, PLEASE consider joining our PAR program. 
 
Why? 
1. It's easy - you eliminate having to remember to bring a weekly donation! And if you 
miss a Sunday, you're still contributing to the health of our parish.  
 
2. Convenient - the sign-up process is easy. The form is simple and we require a 
VOID cheque to get the process started. You can decide (and change) the amount 
you'd like to donate weekly. There are no minimums. 
 
Even when you're not in church, there are still regular operating costs required 
to maintain our parish. And it is only through regularity that we can ensure the 
church will be here for all of us in the future. 
 
 
 

 
 



ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ  
Доступ для людей з обмеженими можливостями. 
Ми доступний заклад для людей з обмеженими можливостями. Якщо 
ви плануєте прийти до церкви, будь-ласка, повідомте нас заздалегідь, 
і ми зможемо вирішити ваші потреби. Будь-ласка, зателефонуйте за 
кілька днів, щоб ми були готовими зустріти вас: 905-433-5577. 
 
Оренда залу: З питаннями щодо оренди залу звертайтеся до 
менеджера нашого залу, Рити Сидоркевич, за номером 905-433-1515 
або hallforrent1@gmail.com або через Facebook Marketplace. Слідкуйте 
за нами в Instagram ( st.johnshall ) і обов’язково напишіть нам чудовий 
відгук у Google! 
 

Зверніть увагу, що для наших парафіян діють спеціальні знижки. 
 

IMPORTANT INFORMATION 
 

Accessibility Info. We are a handicapped-accessible facility. If you plan 
on coming to church, please let us know in advance and we can address 
your needs. Please call a few days in advance so we can be prepared to 
welcome you: 905-433-5577. 
 

Hall Rentals: Inquiries regarding hall rentals should be directed to our 
hall manager, Rita Sidorkiewicz, at 905-433-1515 or 
hallforrent1@gmail.com or through Facebook Marketplace. Please follow 
us on instagram ( st.johnshall ) and be sure to give us a great review on 
Google!  
 

Please note that special, discounted rates are offered for our parishioners. 
 

++++++++++++++++++++++++++++++++ 
ОГОЛОШЕННЯ / ANNOUNCEMENTS 

 



5-го жовтня, 2025 - Обід на Престольне Свято 
Парафіяльного Сестринства Покрови Пресвятої 

Богородиці 

За традицією чоловіки подають обід для членкинь сестринства та всіх, 
хто цього дня відвідує Божественну Літургію.  

 
Цей обід відбудеться в неділю, 5-го жовтня.  
Вартість квитка для дорослих складає 15.00 $;  
для дітей 12-ти років і менших - безкоштовно.  
Кількість місць обмежена! 
Квитки можна зарезервувати за тел. 905-433-5577, або надіславши  email за 
ел. адресою: petrotsenov@gmail.com  
Останній день реєстрації у п'ятницю, 3-го жовтня!!!!  
Ви можете отримати ваші квитки в неділі, починаючи з 14-го вересня в 
церковному офісі перед або після Літургії.  
 

Спаси Вас, Господи! 
 

++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
 

October 5th, 2025 - Luncheon for the Feast Day of the 
Parish Sisterhood of the Protection of the Most Holy 

Theotokos 
 By tradition, the men serve lunch for the members of the Sisterhood, and all 

those who attend the Divine Liturgy that day. 
 

This lunch will be held on Sunday, October,5th. 
The price of the ticket for adults is $ 15.00; 
For children 12 years old and younger - free. 
Limited seating available! 
Tickets can be reserved by calling 905-433-5577 or by sending an email to 
petrotsenov@gmail.com 
The last day for registration is Friday, October 3rd!!!! 
You can pick up your tickets on Sundays, starting September 14th, at the 
church office before or after the Liturgy. 
 
 

May the Lord save You! 
 

 

mailto:petrotsenov@gmail.com
mailto:petrotsenov@gmail.com


НАША НЕДІЛЬНА ШКОЛА 
ВІДНОВИЛА СВОЮ РОБОТУ!!!!  

ПРОСИМО УСІХ БАТЬКІВ  
ПРИВОДИТИ ДІТОЧОК 4-12 

РОКІВ  
         КОЖНУ НЕДІЛЮ НА 9:30 

РАНКУ. 
ПОВІДОМТЕ ЗНАЙОМИХ І 

ДРУЗІВ! 
ЗАПРОШУЄМО УСІХ ДО НАШОЇ 

НЕДІЛЬНОЇ ШКОЛИ!!!!! 
++++++++++++++++++++++++ 
OUR SUNDAY SCHOOL HAS 

RESUMED  
ITS WORK!!!! 

PLEASE, ALL PARENTS 
BRING CHILDREN 4-12 Y.O.   

AT 9:30 AM. 
INFORM YOUR FRIENDS AND 

ACQUAINTANCES! 
EVERYONE IS INVITED TO OUR  

SUNDAY SCHOOL!!!!! 



Церква Святого Івана Хрестителя / St. John the Baptist UOC 
Група вивчення Біблії / Bible Study Group 

 
«Чи не палало нам серце обом, коли промовляв Він до нас по дорозі, і коли виясняв нам 
Писання?» (Луки 24:32) 
 

ХТО: Будь-який дорослий християнин, який бажає дізнатися більше про Святе 
Письмо. 

 
ЩО: Мета групи – перейти Біблію, починаючи з Євангелія. Ми будемо 
використовувати Православну Біблію. Ви можете принести свою Біблію. Ми також 
розглянемо деякі додаткові святоотецькі коментарі та літургійні тексти, які допоможуть 
нам підійти до Святого Письма з православної точки зору. Сесії нашої групи будуть 
базуватися на принципах діалогу. 

 
КОЛИ: По середах з 19:00 до 20:00  з 10 вересня 2024 року. 

 

ДЕ: Парафіяльний Зал  
 

Керівники групи: Єфрем Пфейл та о. Петро Ценов 
Запитання? Контактуйте:   efraim.pfeil@gmail.com 
 

Спаси Вас, Господи! 
++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

“Did not our hearts burn within us while he talked to us on the road, while he opened to us 
the Scriptures?” (Luke 24:32) 
 

WHO: Any adult Christian interested in learning more about the Scriptures of the Church. 
 
WHAT: The aim of the group is to read through the Bible, beginning with the Gospels.    We 
will be using the Orthodox Study Bible. You are welcome to bring your own Bible. We will 
also look at some supplemental patristic commentaries and liturgical texts to help us 
approach the Scriptures with an Orthodox lens. The group sessions will be discussion based.  
 
WHEN: Wednesdays from 7 to 8 p.m. starting September 10, 2024.  
 
WHERE: Parish Hall. 
 
Group leaders: Efraim Pfeil and Fr. Petro Tsenov 
Questions? Contact:     efraim.pfeil@gmail.com 
 

May the Lord save You! 
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CONTRIBUTE YOUR TALENTS TO OUR PARISH! 
Financial Secretary Role 

 

If you have experience in accounting practices and/or book keeping, please consider the following 
opportunity for supporting the ongoing needs of our parish. 

After nearly 20 years of being our Financial Secretary, Tania Fabricius will be retiring from this role in 
the coming year or so. The Parish Council determined having folks identify an interest, participate in 
job shadowing and eventually transitioning into this level of responsibility would be far more 
effective for them, and our church. 

Please read the high-level overview. We are hoping one or maybe two individuals might be 
interested, so that job shadowing can begin, and the role can be detailed or even split between two 
individuals interested in supporting our church with their talents.  

If you are interested or have any questions – please reach out to me: Natalie Zuidema, President: 
nat.zuidema@gmail.com 

Thank you for your consideration!! 

Natalka 

ПОДІЛІТЬСЯ СВОЇМИ ТАЛАНТАМИ НА БЛАГО НАШОЇ 
ПАРАФІЇ! 

Посада фінансового секретаря 

Якщо ви маєте досвід у бухгалтерії та/або веденні фінансової документації, будь ласка, 
розгляньте цю можливість підтримати постійні потреби нашої парафії. 

Після майже 20 років служіння на посаді фінансового секретаря, Таня Фабриціус планує 
завершити своє служіння протягом наступного року. Парафіяльна рада вважає, що було 
б найкраще, аби бажаючі могли виявити інтерес, пройти період стажування поруч з 
Танею, а згодом поступово перейти до виконання цих обов’язків. Це буде на користь і 
людині, і нашій парафії. 

Ми сподіваємось, що знайдеться одна або навіть дві особи, які захочуть долучитися, 
щоб мати змогу почати стажування. У такому випадку обов’язки можна буде детально 
окреслити або навіть поділити між двома людьми, які хочуть послужити нашій парафії 
своїми талантами. 

Якщо ви зацікавлені чи маєте запитання, будь ласка, звертайтесь до мене:​
 Наталія Зуйдема, Голова Парафіяльної Ради​
 nat.zuidema@gmail.com 

Щиро дякуємо за вашу увагу та готовність допомогти! 

Наталка 
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St. John The Baptist  
Ukrainian Orthodox Church 
Oshawa, ON 
 

FINANCIAL SECRETARY POSITION 
                            

The Financial Secretary, is part of our Executive Committee and is responsible for the 
overall financial management of the Parish. Using Quickbooks and Microsoft Access, this 
includes maintaining the official financial records, books and accounts of the Parish as well 
as producing regular financial statements and reports according to GAAP (Generally 
Accepted Accounting Principles) and following Canada Revenue Agency guidelines for 
Charitable Organizations. The Financial Secretary’s signature must be one of the two 
required signatures for the signing on all cheques. 

 

Administration  

• Correspond with the UOCC on Financial matters 

• Maintain filing, oversight and compliance of all Books & Records relating to the Parish   

 

Strategic & Operational Oversight 

• Meet regularly with the other members of the Executive Committee to determine short and 

long-term operational & strategic imperatives 

• Ensure financial oversight supports strategic planning 
 

Annual General Meeting Reporting 

• Preparation of a Report for the Parish Income & Expenses for the year 

• Preparation of a Report for any Investments & associated income for the year 
 

Expenses (Accounts, Payables) 

• Parishioner’s reimbursements for Parish Activities 

• Payment of invoices related to Parish & Hall expenses  
 

Income (Account Receivable) 

• Receive monthly income spreadsheet from the Treasurer  

• Receive & review all Sunday sheets & other income sheets for accuracy  
 

Managing Bank Accounts 

• Responsible for reconciling and maintaining in good standing all Parish Bank Accounts 
Bank Account Listing: 

i. Parish General Account   (TD Canada Trust) 

ii. Investment Accounts/ Line of Credit  (Ukrainian Credit Union)  

iii. Fiesta      (Ukrainian Credit Union) 

iv. Sunday School     (TD Canada Trust) 

v. Youth     (Ukrainian Credit Union) 

vi. Hall      (Ukrainian Credit Union) 

vii. Other: Choir, Dancers    (TD Canada Trust) 
 

Monthly Reporting 

• A statement of Profit and Loss is prepared and submitted to the Parish Council for 

presentation at the monthly meeting. 
 

Taxes – prepared annually 

• Charitable Return     

• HST Rebate              

• Receiver General     

• T4’s preparations     

• RRSP contribution   

• Tax Donations Receipts 

• Parish Priest Tax documents (T2200 + T)  





 

 

St. Andrew's College in Winnipeg 

Seeks a Principal 
Part-time (20 hours per week); daytime; Monday through Friday 

St. Andrew's College in Winnipeg is the educational institution of the Ukrainian Orthodox Church 
of Canada affiliated with and located on the campus of the University of Manitoba. It offers 
diploma and degree programmes in Orthodox Theology, houses the Centre for Ukrainian 
Canadian Studies, organizes and hosts Ukrainian cultural programmes and includes a residence 
for 40 students. 

As the administrative head of the College, the successful candidate will be responsible for: 

• Efficient conduct of administrative affairs including overall responsibility for policy 

recommendation and implementation; organizational, financial and human resource issues; 

management of the physical premises and technology; well-being of students and others in 

residence, as well as development and realization of cultural programming; 

• Development and execution of strategic plans for the financial well-being of the College 

including fundraising; 

• Outreach and public-relations; 

• Reports and is accountable to the College Board of Directors and to the governing body of the 

Ukrainian Orthodox Church of Canada on College and Principal undertakings. 

In addition, the incumbent is Chair of the Senate of the College and College representative to the 
administrative and academic bodies of the University of Manitoba. In consort with the Dean of 
Theology, the Principal oversees the academic affairs of the College. 

Interested candidates should possess: 

• Previous experience in senior administrative or leadership positions; 

• A post-secondary degree from a recognized institution; 

• Excellent communication, public-relation, and organizational skills; 

• Demonstrated ability to work effectively as part of a team and to develop a respectful and 

collaborative work environment; 

• Willingness and ability to work outside of regular office hours with occasional travel.  

A working knowledge of both English and Ukrainian and membership in good standing in the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada is highly desirable. 

The position presents a stimulating work environment, the opportunity to interface with 
University, community and religious leaders and offers commensurate employee benefits. 

Qualified individuals should forward their curriculum vitae before Nov. 30, 2025 to the: 

Email of Chair of the Search Committee 

 st.andrews.college.winnipeg@gmail.com 


	At the Hours: Resurrectional Troparion. “Glory” – Troparion of the Venerable Fathers. Kontakion of the Resurrection and of the Venerable Fathers alternately. 
	At the Divine Liturgy               Liturgy of St. John Chrysostom 

